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Pogodba s končnim uporabnikom o internetnih storitvah BlackBerry 

  
SPODAJ SE NAHAJA POGODBA ZA KONČNEGA UPORABNIKA INTERNETNIH STORITEV 
BLACKBERRY.  ČE IZ KATEREGAKOLI RAZLOGA NE MORETE PREBRATI CELOTNE POGODBE NA 
BREZŽIČNI ROČNI NAPRAVI BLACKBERRY, JE POGODBA NA VOLJO NA NASLOVU 
HTTP://WWW.BLACKBERRY.COM/GO/LEGALEULA 
 
 PREDEN POGODBO SPREJMETE S KLIKOM NA GUMB "YES", JO V CELOTI POZORNO PREBERITE. 

 
S KLIKOM NA "SOGLAŠAM" V NADALJEVANJU SOGLAŠATE, DA VAS ZAVEZUJEJO POGOJI POGODBE S 
KONČNIM UPORABNIKOM O INTERNETNIH STORITVAH BLACKBERRY IN POGODBE O PODELITVI LICENCE 
ZA PROGRAMSKO OPREMO S KONČNIM UPORABNIKOM, IN PRIZNAVATE, DA STE PREBRALI IN RAZUMELI 
VSA DOLOČILA, POGOJE IN OBVESTILA, KI JIH VSEBUJETA ALI NAVAJATA TI POGODBI, DA JIH BOSTE 
SPOŠTOVALI IN RAVNALI V SKLADU Z NJIMI TER DA IMATE POOBLASTILA ZA TAKŠNO RAVNANJE. ČE NE 
SOGLAŠATE S TEM, DA VAS PRAVNO ZAVEZUJEJO DOLOČILA IN POGOJI TEH POGODB, KLIKNITE NA "NE 
SOGLAŠAM" V NADALJEVANJU. 
 
ČE STE POTROŠNIK, NEKATERA DOLOČILA V TEJ POGODBI ZA VAS NE VELJAJO. TA POGODBA NE 
VPLIVA NA VAŠE ZAKONSKO DOLOČENE PRAVICE, KI JIH NI MOGOČE SPREMINJATI S POGODBO, DO 
TAKŠNE MERE, KOLIKOR JE TAKA SPREMEMBA Z VELJAVNIMI PREDPISI IZRECNO PREPOVEDANA. 
 
1. Informacije o RIM in Internetnih storitvah BlackBerry ter z njimi povezanih izdelkih ali storitvah 
("BIS") 
 
Ime in naslov ponudnika storitve:   
 
Research In Motion Limited ("RIM") 
295 Phillip Street, Waterloo, Ontario, Kanada, N2L 3W8 
 
Kontaktni naslov:   
 
legalinfo@rim.com  
 
Opis storitve:    
 
BIS in BlackBerry Mail vam omogočata: 
 
oblikovanje internetnega računa elektronske pošte, ki se lahko uporablja kot povsem samostojni elektronski naslov pri 
nekaterih funkcij brezžičnih prenosnih aparatov BlackBerry; 
 
BIS vam omogoča tudi: 
 
dostop do nekaterih funkcijah brezžičnih prenosnih aparatov BlackBerry za nekatere obstoječe ISP ali druge račune 
elektronske pošte, ki dovoljujejo tretjim pobiranje elektronske pošte z drugih elektronskih naslovov; 
 
dostop do internetnih strani prek storitve brskanja po Internetu BlackBerry iz nekaterih prenosnih aparatov BlackBerry. 
 
Če ste se naročili na RIM-ov BlackBerry Mail, veljajo naslednja dodatna določila tega 1. člena: 
 
Se bodo vse omembe izrazov »BIS« oz. »Internetna storitev BlackBerry« v tej pogodbi (razen v zgornjem odstavku  
Opis storitve) nanašale na BlackBerry Mail. 
 
BlackBerry Mail ne omogoča dostopa do storitev tretjih in RIM storitve internetne povezave (ICS), zato določila te 
pogodbe, ki se nanašajo na storitve tretjih in ICS za vas ne veljajo, če ste naročnik storitve BlackBerry Mail. 
 
Cena BIS, vključno z vsemi stroški dobave in davki: 
 
nobeno plačilo se ne nakaže neposredno RIM-u; vsa plačila za BIS se nakažejo na vašega ponudnika brezžičnih 
storitev    
 
Poprodajna jamstva in garancije:   

mailto:legalinfo@rim.com
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BIS se zagotavlja "TAKA, KAKRŠNA JE" brez jamstev kakršne koli vrste 
 
Pravica do odpovedi:  
 
Kadar koli lahko prenehate prejemati to storitev. 
 
Trajanje pogodbe v primeru pogodb o storitvah:   
 
Ta pogodba nima določenega trajanja veljavnosti. RIM vam bo prenehal zagotavljati BIS z najmanj 30-dnevnim 
odpovednim rokom, razen v določenih okoliščinah, navedenih v tej pogodbi, ko  jo RIM lahko odpove z manj kot 30-
dnevnim rokom. 
 
 
 
 
Poprodajne storitve ali podpora:   
 
RIM ne zagotavlja nikakršnih neposrednih poprodajnih storitev ali podpore. Za poprodajne storitve ali podporo 
se obrnite na svojega ponudnika brezžičnih storitev. 
 
 
2. Sprejem pogojev 
 
Ta pogodba s končnim uporabnikom o internetnih storitvah BlackBerry ("pogodba") je pravno veljavna pogodba med 
vami in RIM (skupaj "pogodbenici" in posamično "pogodbenica"). S KLIKOM NA "SOGLAŠAM" V NADALJEVANJU 
SOGLAŠATE, DA VAS ZAVEZUJEJO POGOJI POGODBE S KONČNIM UPORABNIKOM O INTERNETNIH 
STORITVAH BLACKBERRY IN POGODBE O PODELITVI LICENCE ZA PROGRAMSKO OPREMO S KONČNIM 
UPORABNIKOM, IN PRIZNAVATE, DA STE PREBRALI IN RAZUMELI VSA DOLOČILA, POGOJE IN OBVESTILA, 
KI JIH VSEBUJETA ALI NAVAJATA TI POGODBI, DA JIH BOSTE SPOŠTOVALI IN RAVNALI V SKLADU Z NJIMI 
TER DA IMATE POOBLASTILA ZA TAKŠNO RAVNANJE. ČE NE SOGLAŠATE S TEM, DA VAS PRAVNO 
ZAVEZUJEJO DOLOČILA IN POGOJI TEH POGODB, KLIKNITE NA "NE SOGLAŠAM" V NADALJEVANJU. Če ne 
soglašate, da vas zavezujejo pogoji te pogodbe (vključno z dokumenti, na katere se sklicujemo v tej pogodbi), med 
vami in RIM ne bo obstajala nobena pogodba in RIM vam ne bo dolžan zagotavljati BIS ali katerega koli s tem 
povezanega izdelka ali storitve. Če imate kakršna koli vprašanja o pogojih te pogodbe ali vam je kar koli v zvezi z njimi 
nejasno, se obrnite na RIM na naslov www.blackberry.com. RIM si pridržuje pravico do sprememb te pogodbe potem, 
ko vas bo o tem primerno obvestil, vključno s tem, da bo na spletnih straneh, povezanih z BIS, objavil novo različico; 
priporočamo vam, da redno pregledujete pogoje te pogodbe, dostopne na spletnih straneh. Poleg tega soglašate, da 
vaša nadaljnja uporaba BIS pomeni, da sprejemate spremenjene pogoje te pogodbe. 
 
Soglašate, da bo vašo uporabo BIS urejala pogodba v elektronski obliki. Izrecno soglašate, da boste prejemali vsa 
obvestila po tej pogodbi v elektronski obliki, čeprav lahko to soglasje kadar koli prekličete tako, da se obrnete na RIM 
na zgoraj navedeni naslov (čeprav v nekaterih situacijah RIM morda ne bo imel nobenega drugega načina za 
obveščanje, tako da bo kot posledica vaše zahteve, naj vam ne pošiljamo obvestil v elektronski obliki, morda prišlo do 
ukinitve vašega računa). 
 
Pogodbenici izrecno soglašata, da bodo vse dejavnosti po tej pogodbi in reševanje sporov potekali v angleškem 
jeziku. Če se po zakonu zahteva prevod te pogodbe v kateri koli drug jezik, prevlada angleška različica v obsegu 
navzkrižja ali neskladja pomena med angleško različico in njenim prevodom. Če vam je RIM preskrbel to pogodbo v 
drugem jeziku kot v angleščini, je to storil izključno zaradi vašega udobja. Če ste v Kanadi, je izrecna želja 
pogodbenic, da so ta pogodba in z njo povezani dokumenti sestavljeni v jeziku, ki ni francoščina.  
 
3. SOGLASJE K ZBIRANJU PODATKOV IN TAJNOST 
 
 S TEM, KO STE RIM-u V SKLADU S TO POGODBO PREDLOŽILI OSEBNE PODATKE, KAR MED DRUGIM 
VKLJUČUJE VAŠE IME, NASLOV IN TELEFONSKO ŠTEVILKO, SOGLAŠATE Z ZBIRANJEM, OBDELAVO, 
PRENOSOM, UPORABO, OHRANJANJEM IN RAZKRITJEM TAKŠNIH PODATKOV S STRANI RIM IN NJEGOVIH 
POVEZANIH DRUŽB V KANADI IN/ALI ZDA ZA VSE NAMENE, NAVEDENE V POLITIKI RIM O TAJNOSTI. ČE SE 
TA POVEZAVA PREKINE, NAJDETE POLITIKO TAJNOSTI TUDI NA SPLETNI STRANI BIS. ČE POLEG TEGA 
UPORABLJATE BIS ZA DOSTOP DO ELEKTRONSKE POŠTE IN POŠILJANJE SPOROČIL IZ TRETJIH 
PONUDNIKOV STORITEV, KOT SO AMERICA ONLINE ALI YAHOO! ("STORITVE TRETJIH"), POOBLAŠČATE 
RIM ZA UPORABO IN HRANJENJE SVOJIH OSEBNIH PODATKOV V ZVEZI S STORITVAMI TRETJIH ZA 
TOLIKO ČASA, KOLIKOR RIM ŠTEJE ZA POTREBNO (VENDAR NE DLJE, KOT DOVOLJUJE VELJAVNA 
ZAKONODAJA), VKLJUČNO Z IMENOM UPORABNIKA, GESLOM IN ELEKTRONSKO POŠTO, ZA OMEJENI 
NAMEN ZAGOTAVLJANJA ELEKTRONSKE POŠTE TRETJEGA PONUDNIKA STORITEV PREK BIS. Svoje 
podatke, shranjene pri RIM, lahko pregledate, popravite ali spremenite, če se obrnete na RIM na naslov, naveden v tej 

http://www.blackberry.com/uk


BIS EUA Global (Slovene) 012207 (Global Version 082505)  

 

pogodbi (čeprav utegne biti v nekaterih situacijah brisanje določenih podatkov tehnično neizvedljivo, tako da bo kot 
posledica vaše zahteve po brisanju takšnih podatkov,morda prišlo do ukinitve vašega računa). 
  
 
4. Trajanje in druge pogodbe 
 
Ta pogodba začne veljati, ko vam dobavimo BIS, konča pa se: (a) z iztekom ali odpovedjo vaše pogodbe ali pogodb z 
RIM ali s tretjim ponudnikom ali ponudniki storitev, ki vam zagotavljajo storitve, katere podpirajo BIS, kar od tega je 
ustrezno, (b) z iztekom ali odpovedjo pogodbe o podelitvi licence za programsko opremo BlackBerry s končnim 
uporabnikom med vami in RIM, ali (c) z odpovedjo te pogodbe v skladu z določbami iz te pogodbe, kar od tega se 
zgodi prej.  
 
RIM si pridržuje pravico, da kadar koli, potem ko vas je primerno obvestil, preneha z BIS ali ga spremeni. Ker vam je 
BIS dodeljen brez neposrednega plačila na RIM, izrecno soglašate s tem, da ima RIM možnost kadar koli prenehati z 
BIS ali ga spremeniti. KOT PREDPOGOJ ZA VAŠO UPORABO BIS MORATE BITI PRIZNANA POGODBENA 
STRANKA TEKOČE IN VELJAVNE POGODBE O PODELITVI LICENCE ZA PROGRAMSKO OPREMO 
BLACKBERRY S KONČNIM UPORABNIKOM MED VAMI IN RIM IN TUDI PRIZNANA POGODBENA STRANKA 
TEKOČE IN VELJAVNE POGODBE Z RIM ALI S TRETJIM PONUDNIKOM STORITEV, KI VAM  ZAGOTAVLJA 
STORITVE, KATERE PODPIRAJO BIS, KAR OD TEGA JE USTREZNO. ČE NISTE PRIZNANA POGODBENA 
STRANKA TEKOČE IN VELJAVNE POGODBE O PODELITVI LICENCE ZA PROGRAMSKO OPREMO 
BLACKBERRY S KONČNIM UPORABNIKOM MED VAMI IN RIM TER TEKOČE IN VELJAVNE POGODBE Z RIM 
ALI S TRETJIM PONUDNIKOM STORITEV, KI VAM  ZAGOTAVLJA STORITVE, KATERE PODPIRAJO BIS, KAR 
OD TEGA JE USTREZNO, VAM LAHKO POSTANE BIS KADAR KOLI IN BREZ OBVESTILA NEDOSTOPEN.  
 
Razen v obsegu, v katerem je to po veljavnem pravu vaše jurisdikcije izrecno prepovedano, soglašate z vsemi 
dodatnimi pogoji, ki lahko veljajo za vas in ki izvirajo iz vašega dostopa do spletne strani BIS, njenega pregledovanja 
in/ali uporabe, ne glede na to, ali so ti pogoji vsebovani na tej spletni strani BIS ali v posebni pogodbi z RIM. V primeru 
kakršnega koli neskladja med to pogodbo in temi dodatnimi pogoji velja v obsegu tega neskladja ta pogodba. Dodatno 
soglašate, da boste ravnali v skladu s pogoji iz pogodbe s končnim uporabnikom o podelitvi licence za programsko 
opremo BlackBerry med vami in RIM glede vaše uporabe programske opreme RIM na vaši brezžični prenosni in kateri 
koli drugi programski opremi RIM, ki vam je bila dostavljena, kakor tudi v skladu s pogoji iz katere koli druge pogodbe 
med vami in RIM ter med vami in vašim ponudnikom brezžičnih storitev, in nič v tej pogodbi vas ne more odvezati 
nobene od obveznosti iz teh pogodb. PRIZNAVATE IN SOGLAŠATE, DA RIM SAMO ZAGOTAVLJA BIS, NIMA PA 
NADZORA NAD INTERNETNIMI STORITVAMI, NITI NAD BREZŽIČNIMI STORITVENIMI DEJAVNOSTMI 
PONUDNIKA BREZŽIČNIH STORITEV, ZA KATERE JE IZKLJUČNO ODGOVOREN ZADEVNI PONUDNIK 
BREZŽIČNIH STORITEV.  
 
 
5. Storitve tretjih, informacije in povezave 
 
BIS lahko omogoča dostop do storitev tretjih in tudi spletna stran storitev BlackBerry lahko vsebuje povezave do 
spletnih strani tretjih ("spletne povezave"), kakor tudi informacije, prejete od tretjih ("informacije tretjih"). Poleg tega 
BIS lahko vključuje RIM storitev internetne povezave ("ICS"), ki vam omogoča pregledovanje spletne vsebine z 
vašega prenosnega aparata in vam lahko omogoča dostop do storitev tretjih, do spletnih povezav, do informacij tretjih 
in do drugih nepovezanih spletnih strani ("druge spletne strani"). Nič v tej pogodbi vas ne pooblašča za uporabo ali 
dostop do storitev tretjih, spletnih povezav, do informacij tretjih in do drugih spletnih strani, RIM pa na noben način ne 
jamči, da bo BIS omogočal dostop do teh storitev tretjih, spletnih povezav, do informacij tretjih ali do drugih spletnih 
strani. STORITVE TRETJIH, SPLETNE POVEZAVE, DRUGE SPLETNE STRANI IN INFORMACIJE TRETJIH NISO 
POD NADZOROM RIM IN RIM NI ODGOVOREN ZA vsebino, uporabo ali izvajanje katerih koli storitev  tretjih, spletne 
povezave, druge spletne strani ali informacije tretjih, kar med drugim vključuje točnost, upoštevanje avtorskih pravic, 
zakonitost, spodobnost, povezave ali kateri koli drug vidik storitev tretjih, spletnih povezav, drugih spletnih strani ali 
informacij tretjih. RIM ni odgovoren za nobeno obliko prenosa, ki prihaja od ali prek katere koli storitve tretjih, spletne 
povezave ali druge spletne strani, niti ni odgovoren, če storitev tretjih, spletna povezava ali druga spletna stran ne 
deluje pravilno ali v skladu z vašimi pričakovanji. RIM vam nudi take povezave in informacije samo kot ugodnost in 
vključitev povezave ali informacij tretjih ne implicira, da RIM potrjuje spletno stran ali da je kakor koli povezan z 
operaterji le-te. Vi ste odgovorni za branje in upoštevanje izjav glede tajnosti ter pogojev uporabe, ki so navedeni na 
teh spletnih povezavah in drugih spletnih straneh, ter za upoštevanje vseh pogodb s tretjimi, ki jih mogoče imate v 
zvezi s storitvami tretjih. 
 
Vse storitve tretjih, ki so vam ponujene v uporabo skupaj z BIS, vam zagotavlja tretji ponudnik ali ponudniki storitev in 
so predmet vaše pogodbe s tem tretjim ponudnikom ali ponudniki storitev. RAZEN V OBSEGU, V KATEREM JE 
TAKA OMEJITEV IZRECNO PREPOVEDANA PO VELJAVNEM PRAVU VAŠE JURISDIKCIJE, RIM NIMA NOBENE 
ODGOVORNOSTI DO VAS ALI DO KATERE KOLI TRETJE OSEBE GLEDE VAŠIH ZAHTEVKOV ALI ZAHTEVKOV 
PREK VAS ZA KAKRŠNO KOLI ZADEVO V ZVEZI S STORITVAMI TRETJIH, SPLETNIMI POVEZAVAMI, DRUGIMI 
SPLETNIMI STRANMI ALI INFORMACIJAMI TRETJIH, KAR MED DRUGIM VKLJUČUJE TOČNO, PRAVOČASNO 
ALI NEPREKINJENO RAZPOLOŽLJIVOST STORITEV TEH TRETJIH ALI NEPREKINJENO INTEROPERABILNOST 
STORITEV TRETJIH Z BIS.  
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Kakršno koli poslovanje s tretjimi, ki poteka prek BIS, storitev tretjih, spletnih povezav ali drugih spletnih strani, 
vključno z dostavo in plačilom blaga in storitev, ter vsi drugi pogoji, jamstva ali zagotovila, povezana s temi posli, 
poteka izključno med vami in tretjo osebo. RIM ni odgovoren in ne jamči za noben del teh poslov.  
 
 
6. Obveznosti glede vaše uporabe 
 
GLEDE VAŠE UPORABE BIS SOGLAŠATE, DA BOSTE: (A) NA ZAHTEVO RIM ZAGOTAVLJALI RESNIČNE, 
TOČNE, TEKOČE IN POPOLNE INFORMACIJE O VAS, KI BODO MED DRUGIM VKLJUČEVALE INFORMACIJE 
V ZVEZI Z VAŠIM RAČUNOM IN OBRAČUNAVANJEM (PRI ČEMER SE TE INFORMACIJE ŠTEJEJO ZA 
"OSEBNE PODATKE") TER (B) VODILI IN TEKOČE POSODABLJALI OSEBNE PODATKE, DA BODO TI 
RESNIČNI , TOČNI, TEKOČI IN POPOLNI. ČE PREDLOŽITE KAKRŠNO KOLI INFORMACIJO, KI NI RESNIČNA, 
TOČNA, TEKOČA ALI POPOLNA, ALI ZA KATERO IMA RIM UTEMELJENE RAZLOGE ZA SUM, DA TA 
INFORMACIJA NI RESNIČNA, TOČNA, TEKOČA ALI POPOLNA, IMA RIM PRAVICO, DA ZAČASNO PREKINE 
ALI ODPOVE BIS IN ZAVRNE KAKRŠNO KOLI ALI VSO TEKOČO ALI PRIHODNJO UPORABO RIM STORITEV 
(ALI KATEREGA KOLI NJIHOVEGA DELA). PRIZNAVATE, DA JE ZMOŽNOST RIMA, DA VAM ZAGOTAVLJA 
BIS, ODVISNA OD VAŠEGA ZAGOTAVLJANJA OSEBNIH PODATKOV RIMU IN DA IMA VAŠE 
NEZAGOTAVLJANJE RESNIČNIH, TOČNIH, TEKOČIH IN POPOLNIH OSEBNIH PODATKOV RIMU LAHKO ZA 
POSLEDICO ZAMUDE ALI NEIZVAJANJE BIS, ZA KAR PA RIM NI ODGOVOREN. 
 
Sami ste odgovorni za vse dejavnosti, ki jih izvajate z uporabo BIS, kar med drugim vključuje uporabo elektronske 
pošte. Za vse te dejavnosti prevzemate lastno tveganje. Ne smete uporabljati niti dovoliti drugim, da uporabljajo BIS 
ali katere koli druge storitve RIM, ki so vam na razpolago, na način ali za namen, ki je v nasprotju s to pogodbo. V 
primeru vašega dostopa do drugih omrežij ali računalniških virov soglašate, da boste upoštevali njihove smernice 
glede uporabe. Odgovorni ste za vse dejavnosti, do katerih pride na podlagi vašega gesla ali računa, in boste hranili 
vaše geslo ali gesla v tajnosti. Nemudoma boste obvestili RIM o kakršni koli nepooblaščeni uporabi vašega gesla ali 
računa in o vsaki drugi kršitvi varnosti. Ne boste motili delovanja spletne strani, pridobili ali poskušali pridobiti gesla 
drugega uporabnika ali drugače ravnali na način, ki posega v uporabo spletne strani s strani drugih uporabnikov. Na 
noben način ne smete distribuirati nobenega računalniškega programa, ki poškoduje ali negativno vpliva, s prevaro 
prestreza ali razlašča kateri koli sistem, podatke ali osebne informacije. 
 
BIS ni namenjen otrokom. Izrecno priznavate, da ste stari najmanj 18 let ali toliko let, da ste polnoletni po vaši 
zakonodaji, kar od tega je več. V primeru, da kot zakoniti zastopnik želite dovoliti vašemu otroku uporabo BIS, 
priznavate, da bo imel vaš otrok dovoljenje za dostop do BIS, kar med drugim vključuje elektronsko pošto in 
pregledovanje spletnih strani prek ICS, kar od tega je ustrezno, da pa boste drugače ostali odgovorni za uporabo in 
dostop do BIS s strani vašega otroka. Nadalje priznavate, da ste kot zakoniti zastopnik vi odgovorni za ugotavljanje, 
ali je uporaba BIS in/ali vsebina, posredovana prek BIS, primerna za vašega otroka.  
 
Izključno ste odgovorni za izbor, uvajanje in delovanje katere koli in vse opreme, programske opreme in 
telekomunikacijske opreme in storitev tretjih (kar med drugim vključuje možnost internetne priključitve na elektronsko 
pošto in brezžične storitve, ki se uporabljajo v zvezi z BIS). Dolžni ste zagotoviti, da sistem elektronske pošte in 
računalnik, ki ste ga izbrali za delo z BIS, izpolnjujeta minimalne standarde RIM za interoperabilnost, kar med drugim 
vključuje hitrost obdelave, zmogljivost pomnilnika, izbiro strežnika elektronske pošte in uporabniške programske 
opreme ter uporabo namenskega dostopa do Interneta za dostop do internetne elektronske pošte. 
 
Soglašate, da boste v primeru prenosa svojih pravic in obveznosti v zvezi z BIS, ne da bi prevzemnik predhodno 
pridobil pisno dovoljenje od RIM za tak prenos in ne da bi ta prevzemnik soglašal s prevzemom vseh vaših obveznosti 
po tej pogodbi (ki se vsakokrat lahko spremeni), ostali odgovorni po tej pogodbi.  
 
 
7. Prepovedane uporabe 
 
Soglašate, da BIS ne boste uporabljali na noben način, ki bi lahko poškodoval, onemogočil, preobremenil ali škodoval 
tej spletni strani in/ali kateri koli storitvi RIM (ali mreži oziroma mrežam, ki so povezane s tem spletnim mestom ali 
storitvami) ali motil kakršno koli uporabo druge stranke BIS in/ali drugih storitev. Ne boste poskušali pridobiti 
nepooblaščenega dostopa do BIS in/ali katere koli storitve RIM, drugih računov, računalniških sistemov ali mrež, ki so 
povezani z BIS ali do katerih se dostopa preko BIS, s hekanjem, spodkopavanjem gesel ali s kakršnimi koli drugimi 
sredstvi. Ne boste pridobivali ali poskušali pridobiti nobenih materialov ali informacij z nobenimi sredstvi, ki Vam jih 
BIS ni namenoma dal na voljo. 
 
BIS vključuje storitve elektronske pošte in/ali drugih sporočil ali komunikacijskih sredstev, zasnovanih tako, da Vam 
omogočajo komuniciranje z drugimi (s skupnim imenom "komunikacijske storitve"). Soglašate, da boste 
komunikacijske storitve uporabljali le za objavo, pošiljanje in sprejemanje sporočil in materialov, ki so neoporečni ter, 
kadar je to primerno, povezani s posamezno komunikacijsko storitvijo. V nadaljevanju je navedenih nekaj primerov, za 
katere med drugim soglašate, da pri uporabi komunikacijske storitve ne boste:  
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uporabljali komunikacijskih storitev v zvezi z anketami, tekmovanji, piramidnimi shemami, verižnimi pismi, neželenimi 
elektronskimi sporočili ali katerimi koli podvojenimi ali vsiljenimi sporočili (komercialnimi ali ostalimi);  
 
preklinjali, zlorabljali, nadlegovali, zalezovali, grozili ali drugače kršili pravic tretjih (kot je na primer pravica do 
zasebnosti in do komercializacije podobe javne osebe) drugih; 
 
objavljali, oznanjali, nalagali, razpošiljali ali razširjali nobenih neprimernih, nespodobnih, obrekljivih, prepovedanih, 
opolzkih, nedostojnih ali nedopustnih tem, imen, materialov ali informacij;  
 
nalagali, oznanjali, pošiljali po elektronski pošti, prenašali ali sicer dajali na voljo nobenih materialov, če za to nimate 
pravice po zakonu ali na podlagi pogodbenega ali fiduciarnega razmerja (kot so na primer programska oprema, ki je 
zaščitena z zakoni o intelektualni lastnini, notranje informacije, lastniške ali zaupne informacije, do katerih se pride ali 
se razkrijejo na podlagi delovnega razmerja ali dogovorov o nerazkrivanju informacij); 
 
nalagali, oznanjali, pošiljali po elektronski pošti, prenašali ali sicer dajali na voljo nobenih materialov, ki vsebujejo 
programske viruse ali katero koli drugo računalniško kodo, datoteke ali programe, narejene da bi motili, uničili ali 
omejili funkcionalnost kateregakoli računalniškega programa ali strojne opreme ali telekomunikacijske opreme, kar 
brez izjeme vključuje trojanske konje, črve, časovne bombe, programe »cancelbot« (filtriranje e-pošte) ali 
poškodovane datoteke; 
 
v nobeni obliki oznanjali, objavljali, prikrojili, prenašali, reproducirali ali razpošiljali informacij, programske opreme ali 
drugih materialov ali orodij, ki so izdelani tako, da ogrožajo varnost komunikacijskih storitev, mreže RIM ali 
telekomunikacijskih storitev; 
 
oglašali oziroma ponujali v prodajo ali kupovali nobenega blaga ali storitev za kateri koli poslovni namen, razen če 
pravila in  politike te komunikacijske storitve taka sporočila izrecno dopuščajo;   
 
snemali nobenih datotek, ki jih je poslal drug uporabnik komunikacijske storitve in za katere veste ali bi morali vedeti, 
da je njihovo razpošiljanje na tak način nezakonito;   
 
ponarejali ali brisali nobene glave elektronskega pisma, pripisov avtorja, zakonitih ali drugih primernih obvestil ali 
lastniških oznak oziroma označb porekla ali vira elektronske pošte, programske opreme ali drugih materialov, da bi 
zakrili poreklo take elektronske pošte, programske opreme ali materiala;  
 
omejevali ali ovirali nobenega drugega uporabnika pri uporabi in uživanju komunikacijskih storitev ali ustvarjali 
neobičajno velikega bremena za komunikacijske storitve, kot je ustvarjanje tako velikega prometa, da lahko drugim 
prepreči ali oteži pošiljanje ali prejemanje informacij;  
 
kršili nobenega kodeksa ravnanja ali drugih navodil, ki morebiti veljajo za katero koli posamezno komunikacijsko 
storitev;  
 
nabirali ali drugače zbirali informacij o drugih, vključno z naslovi elektronske pošte, brez predhodnega pisnega 
dovoljenja lastnikov teh informacij; 
 
preprodajali nobenih komunikacijskih storitev ali uporabljali komunikacijskih storitev, ki jih ne uporabljate za lastne 
namene. Brez omejevanja zgoraj navedenega soglašate, da ne boste uporabljali komunikacijskih storitev za 
omogočanje dostopa do Interneta oziroma za zagotavljanje katere koli druge možnosti komunikacijskih storitev nobeni 
tretji osebi;  
 
kršili nobenih veljavnih zakonov in predpisov;  
 
izdajali se za drugo osebo ali subjekt ali neresnično navajali oziroma kako drugače napačno prikazovali svojega 
razmerja z osebo ali subjektom ali ustvarjali ponarejene identitete z namenom zavajanja drugih;  
 
storili oziroma poskušali storiti kaznivega dejanja ali omogočili storitev katerega koli kaznivega dejanja ali drugih 
nezakonitih dejanj oziroma dejanj, s katerimi se lahko povzroči škoda. 
 
Razen v obsegu, v katerem je to izrecno prepovedano s predpisi, ki veljajo v vaši jurisdikciji, boste RIM in/ali njegovim 
povezanim osebam plačevali vse upravičene in predvidljive stroške ter zakonske obveznosti, ki nastanejo zaradi vaše 
kršitve katere koli omejitve s seznama v zgornjih alineah ali vaših drugih obveznosti iz tega oddelka.   
 
RIM si pridržuje pravico, da lahko, ne da bi bil to dolžan storiti, pregleda materiale, objavljene ali poslane prek 
komunikacijskih storitev, ter po lastni presoji odstrani katere koli od njih.  
 
RIM si pridržuje pravico, da kadar koli razkrije vsako informacijo, vključno z vašimi osebnimi podatki, ker meni, da je 
treba spoštovati vsako zahtevo veljavne zakonodaje, predpisov, pravnih postopkov ali policije, varnostne službe, 
zakonodajalca ali upravnih organov.  
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Vedno bodite previdni, kadar v posamezni komunikacijski storitvi objavljate katero koli informacijo, ki razkriva vašo 
identiteto ali identiteto vaših otrok. RIM ne nadzira in ne potrjuje vsebine, sporočil ali informacij, ki so vsebovane v 
kateri koli komunikacijski storitvi, zato izrecno odklanja vsako odgovornost glede komunikacijskih storitev in vsakega 
dejanja, ki izhaja iz vaše udeležbe pri kateri koli komunikacijski storitvi. 
 
Za materiale, ki se objavijo ali pošljejo preko komunikacijske storitve, lahko veljajo omejitve glede velikosti, uporabe, 
reproduciranja, razširjanja ali drugih zahtev RIM ali tretjih, kar med drugim vključuje tretjega ponudnika storitev, ki 
Vam zagotavlja storitve tretje osebe. Priznavate, da se te omejitve lahko nanašajo na vašo uporabo BIS in/ali storitve 
tretje osebe in da jih morate upoštevati, če objavljate ali pošiljate take materiale. 
 
 

  8. Mednarodna uporaba 
 
Glede na to, da je BIS dostopen po vsem svetu, ste – če se odločite za dostop do te spletne strani iz lokacije zunaj 
Združenih držav, Kanade ali držav članic EU – to odločitev sprejeli po svoji volji in ste odgovorni za skladnost z vsemi 
oblikami nadzora uporabe, zakoni in predpisi, ki veljajo na vaši lokaciji, vključno s tistimi v zvezi z urejanjem prenosa 
tehničnih podatkov, ki se izvažajo iz ali uvažajo v Kanado oziroma v državo ali iz države, v kateri prebivate. Ne glede 
na zgoraj navedeno pa RIM ne trdi, da je BIS primeren ali dostopen za uporabo na lokacijah izven Združenih držav, 
Kanade ali držav članic EU. Uporaba BIS za dostop do podatkov ali vsebine, do katerih dostop po zakonih, ki veljajo 
na območju, od koder se vzpostavlja dostop do BIS, ni dovoljen, je po tej pogodbi prepovedana.   
 
 
9. Uporaba storitev elektronske pošte 
 
Soglašate, da lahko RIM določi omejitve (tudi tako, da objavi obvestilo na spletni strani BIS), ki zadevajo uporabo vseh 
storitev (tudi komunikacijskih storitev in storitev elektronske pošte), ponujenih na spletni strani BIS, kar med drugim 
vključuje maksimalno število dni, v katerih bo BIS zadržal sporočila elektronske pošte, maksimalno število sporočil 
elektronske pošte, ki se lahko pošljejo ali prejmejo na posameznem računu na BIS, maksimalno velikost sporočil 
elektronske pošte, ki se lahko pošljejo ali prejmejo na posameznem računu na BIS, maksimalni prostor na disku, ki 
vam bo dodeljen na strežnikih RIM, ter maksimalno število in maksimalno trajanje dostopov do BIS v določenem 
časovnem obdobju. RIM si pridržuje pravico do spremembe zgoraj navedenih omejitev potem, ko vas o tem v 
primernem času obvesti. RIM si bo primerno prizadeval, da vas o tem obvesti v 30 dneh, kadar bo to tehnično 
izvedljivo, sicer pa vas bo obvestil takoj, ko bo praktično mogoče. 

Razen v obsegu, v katerem je to po veljavnem pravu vaše jurisdikcije izrecno prepovedano, soglašate, da RIM nima 
nobene odgovornosti ali obveznosti glede brisanja, poškodbe ali neuspeha pri shranjevanju sporočil ali druge vsebine, 
ki jih ureja ali prenaša BIS. RIM si pridržuje pravico do brisanja računa, ki je neaktiven v daljšem časovnem obdobju, 
ne da bi Vas o tem prej obvestil. RIM priporoča, da redno (vsaj enkrat na dan) varnostno kopirate elektronska 
sporočila in druge vsebine, za katere se vam zdi, da so pomembne v zvezi z BIS, ker se podatki lahko zlahka izgubijo. 

RIM bo zagotavljal komunikacijske storitve s primerno skrbnostjo in strokovnim znanjem, vendar ne more jamčiti in ne 
jamči, da bodo potekale neprekinjeno, nemoteno, pravočasno, varno ali brez napak. RIM mora na primer od časa do 
časa odpraviti napake programske opreme, namestiti posodobitve ter opraviti splošno diagnozo in vzdrževalna dela 
na BIS, kar omejuje njegovo sposobnost za zagotavljanje komunikacijskih storitev. RIM mora imeti tudi možnost, da 
opravi nujna vzdrževalna dela in/ali začasno odpravi dostop do BIS in njegovih strežnikov.   

Poleg določil in pogojev, določenih v tej pogodbi, soglašate, da: (a) prejemniku ne boste še naprej pošiljali 
komercialne elektronske pošte, če od Vas zahteva, da s tem pošiljanjem prenehate;  
(b) ne boste posredovali ali razširjali verižnih pisem katere koli vrste (vključno z zbiranjem dobrodelnih prispevkov ali 
podpisovanjem peticij), ne glede na to, ali prejemnik želi prejemati tako pošto ali ne;  
(c) ne boste namenoma poplavljali uporabnika, strežnika, računa ali spletne strani z obsežnimi ali številnimi sporočili 
elektronske pošte in  
(d) ne boste ponarejali informacij iz glave elektronskega sporočila.  
 
RIM prepoveduje uporabo računov ali mrež povezav za zbiranje odgovorov na sporočila, poslana iz katerega koli 
drugega ponudnika, ki krši te pogoje uporabe ali pogoje uporabe prvega ponudnika. 
 
Razen v obsegu, v katerem je to po veljavnem pravu vaše jurisdikcije izrecno prepovedano, boste RIM in/ali njegovim 
povezanim družbam plačevali vse upravičene in predvidljive stroške, ki nastanejo zaradi vaše kršitve vaših obveznosti 
iz tega oddelka. 
 
10. Odpoved jamstvom 
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ZAKONODAJA NEKATERIH DRŽAV MORDA NE DOVOLJUJE IZKLJUČITVE PREDPISANIH JAMSTEV V 
POGODBAH S POTROŠNIKI ALI KONČNIMI UPORABNIKI. V KOLIKOR SO IZRECNO PREPOVEDANE Z 
VELJAVNIM PRAVOM, IZKLJUČITVE V TEM ČLENU MORDA NE VELJAJO ZA VAS. 
 
RAZEN DO TAKŠNE MERE, KOLIKOR VELJAVNO KOGENTNO PRAVO VAŠE JURISDIKCIJE IZRECNO DOLOČA 
DRUGAČE, SE VAM BIS ZAGOTAVLJAJO "TAKE, KAKRŠNE SO", "Z VSEMI NAPAKAMI" IN "TAKE, KAKRŠNE SO 
NA VOLJO" TER NA VAŠO IZKLJUČNO ODGOVORNOST, BREZ JAMSTVA KAKRŠNE KOLI VRSTE S STRANI 
RIM. RIM NE JAMČI ZA NEPREKINJENO UPORABO ALI DELOVANJE KATERE KOLI STORITVE, NITI NE JAMČI, 
DA BODO PODATKI, KI JIH POŠLJETE ALI SO VAM POSLANI, PRISPELI V NEPOKVARJENI OBLIKI ALI V 
PRIMERNEM ČASU. RAZEN ČE NI V TEJ POGODBI IZRECNO DOLOČENO DRUGAČE, SO IZKLJUČENA VSA 
IZRECNA ALI IMPLICITNA ZAGOTOVILA, JAMSTVA, GARANCIJE, POTRDITVE IN POGOJI VSEH VRST, KAR 
MED DRUGIM VKLJUČUJE VSA JAMSTVA GLEDE LASTNIŠTVA ALI NEKRŠITVE TER VSA IMPLICITNA 
ZAGOTOVILA, JAMSTVA IN POGOJE ZA PRIMERNOST ZA DOLOČEN NAMEN, KAKOVOST, POTREBNO ZA 
TRŽENJE, TRAJNOST, DELOVANJE ALI NEDELOVANJE PROGRAMSKE OPREME, IZVAJANJE STORITEV ALI 
POGOJE, KI IZVIRAJO IZ POSLOVNIH NAVAD ALI POSLOVNE RABE. RIM NIMA NIKAKRŠNIH OBVEZNOSTI DO 
VAS GLEDE STORITEV KATERE KOLI TRETJE OSEBE PREK RIM ALI V POVEZAVI S STORITVAMI RIM, KAR 
MED DRUGIM VKLJUČUJE STORITVE TRETJE OSEBE. V PRIMERU ZAHTEVKA GLEDE KATERE KOLI 
STORITVE SE MORATE OBRNITI IZKLJUČNO NA TAKO TRETJO OSEBO OB UPOŠTEVANJU NJENIH DOLOČIL 
IN POGOJEV. 
 
11. Omejitev jamstva 
 
ZAKONODAJA NEKATERIH DRŽAV MORDA NE DOVOLJUJE IZKLJUČITVE ALI OMEJITVE ODGOVORNOSTI 
V POGODBAH S POTROŠNIKI ALI KONČNIMI UPORABNIKI. V KOLIKOR SO IZRECNO PREPOVEDANE Z 
VELJAVNIM PRAVOM, OMEJITVE IN IZKLJUČITVE V TEM ČLENU MORDA NE VELJAJO ZA VAS. 
 
RAZEN DO TAKŠNE MERE, KOLIKOR VELJAVNO KOGENTNO PRAVO VAŠE JURISDIKCIJE IZRECNO DOLOČA 
DRUGAČE, SOGLAŠATE, DA RIM NI ODGOVOREN ZA NEPOOBLAŠČEN DOSTOP ALI SPREMEMBO VAŠIH 
PRENOSOV ALI PODATKOV, POSLANIH ALI PREJETIH MATERIALOV ALI PODATKOV ALI KAKRŠNIH KOLI 
TRANSAKCIJ, KI POTEKAJO PREK BIS. RAZEN DO TAKŠNE MERE, KOLIKOR JE TO IZRECNO PREPOVEDANO 
Z VELJAVNIM PRAVOM V VAŠE JURISDIKCIJE, IZRECNO SOGLAŠATE, DA RIM NI ODGOVOREN ZA NOBENE 
GROZILNE, OBREKLJIVE, OPOLZKE, ŽALJIVE ALI NEDOVOLJENE VSEBINE ALI VEDENJE KATERE KOLI 
DRUGE OSEBE ALI KRŠITVE PRAVIC DRUGIH, VKLJUČNO S PRAVICAMI INTELEKTUALNE LASTNINE, 
PRAVICAMI IZ NEMATERIALNIH SREDSTEV IN PRAVICAMI INDUSTRIJSKE LASTNINE. IZRECNO SOGLAŠATE, 
DA RIM NI ODGOVOREN ZA NOBENO VSEBINO, KI SE POŠILJA S POMOČJO KOMUNIKACIJSKIH STORITEV 
IN/ALI JO POŠLJE TRETJA OSEBA, KAR MED DRUGIM NEOMEJENO VKLJUČUJE VIRUSE. OMEJITVE, 
IZKLJUČITVE IN ODPOVEDI, NAVEDENE V TEJ POGODBI, VELJAJO: (A) ČE TOŽBA, ZAHTEVEK ALI ZAHTEVA 
IZVIRA IZ KRŠITVE JAMSTVA ALI POGOJA, KRŠITVE POGODBE, SUBJEKTIVNE ODŠKODNINSKE 
ODGOVORNOSTI (VKLJUČNO Z MALOMARNOSTJO), OBJEKTIVNE ODGOVORNOSTI ALI KATERE KOLI 
DRUGE VRSTE OBLIGACIJSKE ALI ZAKONSKE ODGOVORNOSTI, KI JE V ZVEZI S TO POGODBO ALI IZ NJE 
IZHAJA; (B) ZA RIM IN NJEGOVE POVEZANE DRUŽBE, NJIHOVE DOBAVITELJE (VKLJUČNO S PONUDNIKI 
BREZŽIČNIH STORITEV) IN NJIHOVE DIREKTORJE, VODSTVENO OSEBJE, ZAPOSLENE IN POGODBENE 
IZVAJALCE  (SKUPAJ "POGODBENICE RIM" IN POSAMIČNO "POGODBENICA RIM"). 
 
PRIZNAVATE IN SPREJEMATE; DA VAM JE BIS DODELJEN BREZ NEPOSREDNEGA PLAČILA NA RIM IN DA JE 
TEMU USTREZNO do največjega obsega, dovoljenega po veljavnem pravu vaše jurisdikcije, edina vrsta odškodnine, 
ki jo lahko dobite od RIM v zvezi z zagotavljanjem, uporabo, delovanjem ali nedelovanjem BIS ali katerega koli 
njihovega dela, vaša morebitna odškodnina za neposredno škodo ne glede na obliko tožbe, pa če izvira iz naslova 
pogodbene, subjektivne odškodninske (vključno z malomarnostjo), objektivne ali druge odgovornosti ali iz drugega 
pravnega temelja, pri čemer skupna odgovornost vseh pogodbenic RIM v nobenem primeru ne sme presegati zneska, 
ki ste ga RIM plačali za BIS ali je bil plačan v vašem imenu za čas takšne odpovedi, zamude ali nedelovanja. 
 
BIS se vam predajo v individualno, osebno in zasebno uporabo. Razen do takšne mere, kolikor to izrecno  
prepoveduje veljavno pravo vaše jurisdikcije, RIM pod nobenim pogojem ne sprejema odgovornosti za nobeno 
poslovno izgubo, kar neomejeno vključuje izgubo dobička, izgubo prihodkov, izgubo poslov, izgubo predvidenih 
prihrankov in izgubo ali propad podatkov, kot posledico RIM-ove kršitve te pogodbe, njegove malomarnosti ali 
drugega. 
 
PRIZNAVATE IN SPREJEMATE, DA VAM JE BIS DODELJEN BREZ NEPOSREDNEGA PLAČILA NA RIM IN DA 
TEMU USTREZNO DO NAJVEČJEGA OBSEGA, DOVOLJENEGA PO VELJAVNEM PRAVU VAŠE JURISDIKCIJE, 
SOGLAŠATE, DA RIM V NOBENEM PRIMERU NI ODGOVOREN NITI VAM NITI NOBENI OSEBI, KI BI VLOŽILA 
ZAHTEVEK PREK VAS, S TEM PA SE ODPOVEDUJETE SVOJI PRAVICI ZAHTEVATI OZ. UVELJAVLJATI (I) 
IZGUBLJENI DOBIČEK, (II) IZGUBO POSLOV ALI PRIHODKOV, (III) IZGUBO UPORABE BIS ALI KATERIH KOLI S 
TEM POVEZANIH IZDELKOV ALI STORITEV, (IV) IZGUBO PODATKOV, (V) STROŠKE KAPITALA, (VI) STROŠKE 
NADOMESTNEGA BLAGA, ZMOGLJIVOSTI, STORITEV ALI NADOMESTNIH STORITEV, (VII) STROŠKE 
ZASTOJA ALI ZAHTEVKE TRETJIH ZA TAKŠNO ŠKODO, ALI (VIII) POSREDNO, POSEBNO, NAKLJUČNO ALI 
POSLEDIČNO ŠKODO ALI KAZENSKO ODŠKODNINO ALI ODŠKODNINO Z DODATNO GLOBO, KI JE 
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NEPOSREDNO ALI POSREDNO POVEZANA S TO POGODBO ALI IZHAJA IZ NJE, NE GLEDE NA OBLIKO 
TOŽBE, PA ČE IZVIRA IZ NASLOVA POGODBENE, SUBJEKTIVNE ODŠKODNINSKE (VKLJUČNO Z 
MALOMARNOSTJO), OBJEKTIVNE ALI DRUGE ODGOVORNOSTI ALI NE, IN NE GLEDE NA TO, ALI JE BILA 
TAKŠNA ŠKODA PREDVIDENA ALI NEPREDVIDENA. GORNJA ODPOVED VELJA V OKOLIŠČINAH, KI MED 
DRUGIM VKLJUČUJEJO VAŠO NEZMOŽNOST UPORABE BIS ALI KATEREGA KOLI NJIHOVEGA DELA, BODISI 
LOČENO ALI SKUPAJ S KATERIMI KOLI DRUGIMI KOMUNIKACIJAMI RIM ALI PA PREK RIM S STRANI 
TRETJEGA PONUDNIKA STORITEV, IN NEZMOŽNOST DOSTOPA DO VAŠIH PODATKOV, PRENESENIH PREK 
KOMUNIKACIJSKIH POVEZAV, KI JIH PRESKRBI TAK TRETJI PONUDNIK STORITEV KOT DEL STORITVE ALI 
STORITEV. ODGOVORNOST RIM PO TEJ POGODBI V NOBENEM PRIMERU NE PRESEGA 10.000 US$. 
 
NIČ V TEJ POGODBI NE IZKLJUČUJE ALI OMEJUJE ODGOVORNOSTI RIM ZA SMRT ALI TELESNO 
POŠKODBO, POVZROČENO NEPOSREDNO ZARADI HUDE MALOMARNOSTI, PREVARE Z LAŽNIMI 
NAVEDBAMI ALI NAMERNE ZLORABE RIM, NJEGOVIH ZAPOSLENIH ALI ZASTOPNIKOV. 
 
PRIZNAVATE IN SOGLAŠATE, DA SO OMEJITVE, NAVEDENE V TEM ČLENU, BISTVEN DEL TE POGODBE MED 
POGODBENICAMA IN DA BI BILA V ODSOTNOSTI TAKE OMEJITVE DOLOČILO O DODELITVI BIS BREZ 
NEPOSREDNEGA PLAČILA RIMU IN DRUGA DOLOČILA, NAVEDENA V TEJ POGODBI, BISTVENO DRUGAČNA 
IN BI LAHKO VPLIVALA NA SPOSOBNOST RIM ZA ZAGOTAVLJANJE BIS TER VAŠO SPOSOBNOST ZA 
UPORABO BIS. 
 
 
12. Odškodnina 
 
Branili in odškodovali boste RIM ter poravnali vse zahtevke, odškodnine, izgube ali izdatke (kar med drugim vključuje 
odvetniške honorarje in stroške), ki jih je utrpel RIM v zvezi z vsemi zahtevki, tožbami, sodbami in vzroki tožb zaradi: 
(i) kršitev patentov ali drugih lastninskih pravic, ki izvirajo iz vašega kombiniranja ali uporabe s katero koli napravo, 
sistemom ali storitvijo v zvezi z BIS ali njenim delom; (ii) škode, ki izvira iz kršitve katere koli določbe te pogodbe; (iii) 
žalitev, obrekovanja, klevet ali kršitev avtorskih pravic ali drugih lastninskih pravic v zvezi z gradivi, ki ste jih prenesli 
pri uporabi BIS, ali (iv) kakršnih koli poškodb, smrti ali materialne škode, ki izvira iz vašega ravnanja v zvezi z 
navzočnostjo, uporabo ali neuporabo katerega koli dela BIS (razen takšne škode, povzročene osebi ali premoženju (z 
izjemo podatkov), ki neposredno izhaja iz uporabe BIS natančno v skladu z določili te pogodbe in navodili RIM za 
uporabo BIS). Nobeno pravno sredstvo, podeljeno RIM s to pogodbo, ni namenjeno temu, da bi izključevalo niti se ne 
razlaga tako, kot da bi izključevalo katero koli drugo pravno sredstvo, zagotovljeno s to pogodbo ali kot ga dovoljuje 
zakon ali je dovoljeno po pravici, temveč je mogoče uporabiti vsa takšna pravna sredstva obenem. V primeru 
odpovedi te pogodbe po 14. členu plačate RIM vse odvetniške honorarje, stroške izterjave in s tem povezane stroške, 
ki so nastali RIM pri uveljavljanju pravic in privilegijev po tej pogodbi (kar med drugim vključuje telefonske, prevozne, 
kurirske in poštne stroške, stroške plačanih preiskovalcev in primerno nadomestilo za čas zastopnikov RIM). 
 
Do takšne mere, kolikor zaradi veljavne potrošniške zakonodaje vaše jurisdikcije določbe v gornji obliki ni mogoče 
uveljaviti, se uporablja naslednje določilo: RIM-u in/ali njegovim povezanim družbam boste plačali vse primerne in 
predvidljive stroške in obveznosti, ki so jim nastali kot posledica: (i) kršitve patentov ali drugih lastninskih pravic, ki 
izvirajo iz vašega kombiniranja ali uporabe s katero koli napravo, sistemom ali storitvijo v zvezi z BIS, ali (ii) zahtevkov 
zaradi žalitev, obrekovanja, klevet ali kršitev avtorskih pravic ali drugih lastninskih pravic v zvezi z gradivi, ki ste jih 
prenesli pri uporabi BIS.  
 
Gornja odškodnina velja za RIM in njegove povezane družbe, njihove dobavitelje (vključno s ponudniki brezžičnih 
storitev) in njihove direktorje, vodstveno osebje, zaposlene in pogodbene izvajalce. 
 
13.  Pravice intelektualne lastnine 
 
Niti vi sami niti nihče, ki nastopa v vašem imenu, vključno z vašimi zaposlenimi, ne pridobite nobene pravice 
industrijske lastnine ali drugih lastninskih pravic, vključno s pravicami intelektualne lastnine, pravicami iz nematerialnih 
sredstev, patentov, modelov in znamk, avtorskimi pravicami, pravicami iz poslovnih skrivnostih ali moralnimi 
pravicami, povezanih z vsebino te strani, kar med drugim vključuje programsko opremo in informacije, razen če ni s 
primerno licenčno ali drugo obojestransko dogovorjeno pisno pogodbo, ki ste jo nemara sklenili z RIM, izrecno 
določeno drugače. Vse pravice, ki niso izrecno podeljene v tej pogodbi, so pridržane. Licenca za uporabo BIS se vam 
podeljuje samo, kot je izrecno navedeno v tej pogodbi, stran, ki vam omogoča dostop do BIS, pa je pod varstvom 
zakonov Kanade in ZDA ter mednarodnih sporazumov o avtorskih pravicah in patentih.  Ne smete ne v celoti ne delno 
tiskati, kopirati, reproducirati, distribuirati, spreminjati ali na kakršen koli drug način podvajati programske opreme ali 
drugih materialov, ki so vam bili zagotovljeni v povezavi z BIS. Za namene te določbe "kopirati ali reproducirati" ne 
zajema kopiranja, ki je naravna posledica delovanja takšne programske opreme, niti ne zajema kopij programske 
opreme, izdelanih med varnostnim kopiranjem računalnika ali sistema, na katerem je taka programska oprema 
nameščena, v skladu z običajno poslovno prakso v industriji. Nimate pravice pridobiti ali uporabiti nobene izvirne kode 
za programsko opremo, ki vam je bila dobavljena v zvezi z BIS, in razen do takšne mere, kolikor zakon izrecno 
preprečuje, da bi vam RIM prepovedal te dejavnosti, ne smete tehnično predelati nazaj ali razstaviti nobenih izdelkov 
ali pribora, ki vam je bil dobavljen v povezavi z BIS, niti ne smete prevesti, tehnično predelati nazaj, povratno prevesti 
ali razstaviti ali drugače poskusiti izpeljati izvorno kodo programske opreme, ki vam je bila dobavljena v povezavi z 
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BIS. Soglašate, da nič v tej pogodbi ne vpliva na nobene pravice niti na pravico do uporabe pravnih sredstev, ki jih 
utegne imeti RIM po katerih koli veljavnih zakonih vaše jurisdikcije, povezanih z varstvom intelektualne lastnine ali 
drugih lastninskih pravic RIM, vključno s pravicami industrijske lastnine, pravicami iz nematerialnih sredstev, patentov, 
modelov in znamk, avtorskimi pravicami, pravicami iz poslovnih skrivnosti ali moralnimi pravicami. 
 
 
14. Kršitev te pogodbe in odpoved 

Če se BIS uporablja na način, za katerega RIM meni, da krši to pogodbo, lahko RIM ali njegov zastopnik sprejme vse 
odgovorne ukrepe, ki se mu zdijo potrebni. Tak ukrep lahko med drugim vključuje začasno ali trajno odstranitev 
vsebine, filtriranje internetnih prenosov in takojšnjo začasno prekinitev ali odpoved vseh ali dela komunikacijskih 
storitev (vključno s storitvami elektronske pošte). RIM na noben način ni odgovoren za nobene takšne posledične 
ukrepe. Zgoraj opisani ukrepi niso izključno pravno sredstvo, ki ga ima RIM, saj lahko sprejme tudi kakršen koli drug 
pravni, enakovreden ali tehnični ukrep, ki se mu zdi primeren.  

RIM si pridržuje pravico, da preiskuje domnevne kršitve te pogodbe. S tem pooblaščate RIM, da sodeluje (1) z organi 
pregona pri preiskavi domnevnih kaznivih dejanj, (2) s tretjimi pri preiskavi dejanj, ki kršijo to pogodbo, in (3) s skrbniki 
sistema pri ponudnikih internetnih storitev, v omrežjih ali računalniških sistemih, z namenom izvrševanja te pogodbe. 
To sodelovanje lahko vključuje, da RIM preda vaše uporabniško ime, IP naslov ali druge vaše podatke za 
identifikacijo. Po prenehanju kakršnega koli računa, ki ga imate mogoče pri RIM, pooblaščate RIM, da izbriše vse 
datoteke, programe, podatke in elektronska sporočila, povezana s tem računom.  
 
Če ne izpolnite katere od obveznosti po tej pogodbi, po pogodbi o podelitvi licence za programsko opremo BlackBerry 
s končnim uporabnikom med vami in RIM ali po vaši pogodbi z vašim ponudnikom brezžičnih storitev, lahko RIM poleg 
vseh drugih pravic in pravnih sredstev, ki jih določa ta pogodba ali zakon, odpove to pogodbo s pisnim obvestilom o 
odpovedi. “Primeri neizpolnjevanja” med drugim vključujejo neizpolnjevanje ali neizvajanje pogoja iz te pogodbe, kar 
med drugim vključuje obveznosti iz 7. poglavja. Če zakon, predpis, zahteva ali sklep, ki ga v kakršni koli obliki izda 
sodni ali drug državni organ, prepreči RIM, da bi zagotavljal kak del ali ves BIS, ali če državni organ ali služba obvesti 
RIM ali katerega koli tretjega ponudnika storitev, da mu ni dovoljeno zagotavljati kakega dela ali vseh storitev tretjih, 
RIM lahko nemudoma preneha zagotavljati BIS brez kakršne koli odgovornosti do vas. Nič v tej pogodbi se ne razlaga 
tako, da bi moral RIM zaprositi za spregled oz. dovolitev izjeme od katerega koli zakona, pravila, predpisa ali omejitve, 
ali pa zaprositi za sodni preizkus katerega koli sodnega sklepa ali vložiti pritožbo proti njemu. Poleg tega razumete, 
priznavate in soglašate, da lahko RIM odpove to pogodbo brez odpovednega roka, če ne izpolnjujete katere od 
obveznosti po tej pogodbi in/ali če (1) vi ali kateri koli uporabnik BIS, ki ga imate na razpolago (ali njegovega dela), 
posega v storitve RIM za kupce ali v njegovo poslovanje; (2) uporabljate BIS na način, ki negativno vpliva na (ali če 
vaša uporaba negativno vpliva na) RIM, njegove kupce ali njegov izdelek ali izdelke in storitev ali storitve in/ali ima za 
posledico poslabšanje BIS in med drugim njegove razpoložljivosti za druge kupce RIM; (3) uporabljate kateri koli del 
BIS na način, ki ni skladen z navodili iz veljavne dokumentacije za uporabnika, ali storite ali poskušate storiti kaznivo 
dejanje ali olajšate storitev kakršnega koli kaznivega dejanja ali drugega škodljivega ali nedovoljenega dejanja; (4) 
bistveno kršite katero koli drugo pogodbo, ki jo imate z RIM, kar med drugim vključuje pogoje vsake click-wrap 
pogodbe (licenčna pogodba za programsko opremo, ki jo potrdiš potem, ko si seznanjen s pogoji in klikneš na gumb) 
ali shrink-wrap pogodbe (licenčna pogodba za programsko opremo, ki jo potrdiš, še preden si seznanjen s pogoji), ki 
ste jo sklenili v zvezi z izdelki ali programsko opremo RIM ali drugače; (5) prekršite kateri koli kodeks obnašanja ali 
druge smernice, ki jih morate upoštevati v zvezi s svojo uporabo BIS, ali (6) prodate ali prenesete, ali poskušate 
prodati ali prenesti BIS ali kateri koli njegov del brez predhodnega pisnega dovoljenja RIM, ali uporabljate BIS ali 
dovolite njegovo uporabo drugače, kot pa za vaše lastne interne ali osebne namene; ali (7) ne plačujete vašemu 
ponudniku brezžičnih storitev v zvezi z BIS ali za katere koli druge storitve, ki vam jih zagotavlja RIM.  
 
Soglašate, da nič v tej pogodbi ne vpliva na nobene pravice in uporabo pravnih sredstev, kar med drugim vključuje 
začasno odredbo, ukrep sodne prepovedi, drug enakovreden ukrep in druga pravna sredstva, ki jih ima lahko RIM na 
razpolago po katerih koli drugih zakonih vaše jurisdikcije (skupaj "ukrep sodne prepovedi") v zvezi z varovanjem 
tajnosti, intelektualno lastnino ali drugimi lastninskimi pravicami RIM. V primeru, da kršite tajnost, pravice intelektualne 
lastnine ali druge lastninske pravice RIM in da sodišče vaše jurisdikcije ne izda začasne odredbe, priznavate, da ima 
RIM pravico, da od vas prejme odškodnino v znesku US $5000 na dan za čas vaše kršitve. Soglašate, da ta znesek 
predstavlja ustrezno in primerno oceno škode v zvezi s kršitvami tajnosti, pravic intelektualne lastnine in drugih 
lastninskih pravic RIM.  
 
 
15. Obvestila 
  
Razen če ni v tej pogodbi določeno drugače, se šteje, da so vsa obvestila ali druga sporočila po tej pogodbi pravilno 
predana, če so v pisni obliki in izročena osebno, s kurirjem ali oddana na pošti, z vnaprej plačano poštnino, 
priporočeno s povratnico, in naslovljena na vas na naslov za izstavljanje računov, ki ste ga predložili RIM, oz. 
naslovljena na Research In Motion Limited, 295 Phillip Street, Waterloo, Ontario, Kanada N2L 3W8 na isti naslov. 
Poleg gornjega vam lahko RIM po lastni izbiri pošlje vsako obvestilo po elektronski pošti. Na RIM se lahko obrnete tudi 
na legalinfo@rim.com.  

mailto:legalinfo@rim.com
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16. Nadaljna veljavnost 
 
Določila, pogoji in jamstva, ki jih vsebuje ta pogodba in so po svoji vsebini in kontekstu takšna, da veljajo še po 
prenehanju izvajanja te pogodbe s strani ene ali obeh pogodbenic, kar med drugim vključuje določila 10., 11., 12., 13., 
16., 18. in 19. člena te pogodbe, bodo veljala še po prenehanju izvajanja te pogodbe, po razveljavitvi ali odpovedi te 
pogodbe.  
 
17. Višja sila 
 
Ne glede na katero koli drugo določbo te pogodbe se šteje, da nobena pogodbenica ni kršila te pogodbe, če ni 
izpolnila svojih obveznosti zaradi razlogov, na katere ne more vplivati. Ta določba se ne razlaga kot izgovor 
pogodbenice za neizpolnjevanje kakršne koli obveznosti plačila drugi pogodbenici po tej pogodbi. 
 
 
 
 
 
18. Veljavno pravo in reševanje sporov 
 
 Ta pogodba se ureja in razlaga kot sledi: (1) če ste rezident Evropske unije, to pogodbo ureja pravo Anglije in Walesa 
in se razlaga v skladu z njim, razen določb, ki urejajo kolizijo zakonov; (2) če ste rezident katere koli druge jurisdikcije 
na svetu, to pogodbo ureja pravo Ontaria, Kanada, in se razlaga v skladu z njim, razen določb, ki urejajo kolizijo 
zakonov; (3) do takšne mere, kolikor sodišča ne uveljavijo prejšnjega pododstavka (2), to pogodbo ureja pravo, 
veljavno v vaši jurisdikciji, in se razlaga v skladu z njim. Pogodbenici soglašata, da sta Konvencija Združenih narodov 
o pogodbah za mednarodno prodajo blaga in Zakon o enotnih računalniških informacijskih transakcijah s tem v celoti 
izključena iz uporabe za to pogodbo. Če ste (1) rezident Kajmanskih otokov ali uporabljate BIS iz Kajmanskih otokov, 
ali (2) živite v jurisdikciji, v kateri ne velja zakonodaja glede avtorskih pravic,  ali (3) živite v jurisdikciji, v kateri se 
veljavna zakonodaja glede avtorskih pravic ne uporablja za programsko opremo, potem poleg kakršnih koli drugih 
obveznosti, ki jih utegnete imeti po veljavnem pravu v vaši jurisdikciji, izrecno soglašate, da se šteje, da se za vas in 
vašo uporabo BIS uporablja kanadski Zakon o avtorskih pravicah. Vse nesporazume in spore, ki izvirajo iz te pogodbe 
ali so v zvezi z njo ali izvirajo iz njene kršitve, odpovedi ali neveljavnosti, dokončno razreši arbitraža. Odločitev arbitra 
je dokončna in zavezujoča za obe pogodbenici (razen v primeru očitne pomote). Arbitražna odločba mora biti izdelana 
v pisni obliki in mora navajati razloge. V arbitražni odločbi so določeni stroški arbitraže, ki jih morata plačati 
pogodbenici, v takšnem razmerju, kot ga arbiter šteje za ustrezno. Razen če ni v vaši jurisdikciji to po zakonu 
prepovedano: (1) poteka arbitraža v Londonu, Anglija; (2) se vodi arbitraža po pravu, kot ga določa ta člen; (3) poteka 
arbitraža v angleškem jeziku; (4) arbiter razreši spor v skladu z Arbitražnim pravilnikom Mednarodne trgovinske 
zbornice ("Pravilnik") in (5) arbitražo vodi en sam arbiter, ki je imenovan v skladu z omenjenim pravilnikom in ga 
morata pogodbenici obojestransko potrditi v 30 dneh po takem imenovanju; v nasprotnem primeru arbitra imenuje 
vsakokratni predsednik Britanskega računalniškega društva (ali njegovega naslednika) na predlog katere koli 
pogodbenice. Če so v vaši jurisdikciji določila gornjega stavka prepovedana po zakonu: (1) poteka arbitraža v v vaši 
jurisdikciji; (2) se vodi arbitraža po pravu, kot ga določa ta člen; (3) poteka arbitraža v angleškem jeziku; (4) arbiter 
razreši spor v skladu s poslovnikom ali arbitražnim pravilnikom, ki se običajno uporablja v vaši jurisdikciji, in (5) 
arbitražo vodi en sam arbiter, ki je imenovan v skladu z omenjenim pravilnikom in ga morata pogodbenici 
obojestransko potrditi v 30 dneh po takem imenovanju; v nasprotnem primeru arbitra imenuje nepristranska tretja 
oseba. Nobenega spora med pogodbenicama ali spora, v katerega je vpletena katera koli druga oseba razen vas, se 
ne sme združiti ali obravnavati skupaj brez predhodnega pisnega soglasja RIM. V SKLADU Z UREDBO SVETA (ES) 
ŠT. 44/2001 Z DNE 22. DECEMBRA 2000 O PRISTOJNOSTI IN PRIZNAVANJU TER IZVRŠEVANJU SODNIH 
ODLOČB V CIVILNIH IN TRGOVINSKIH ZADEVAH, VAŠE ZAKONSKE PRAVICE (VKLJUČNO S KAKRŠNIMI KOLI 
ZAKONSKIMI PRAVICAMI V ZVEZI S SKRITIMI NAPAKAMI) KOT POTROŠNIKA NISO PRIZADETE. Ne glede na 
gornje ima RIM pravico, da začne sodni ali drug postopek na sodišču za zahtevke ali spore glede: (i) zneskov, ki jih vi 
dolgujete RIM v zvezi s svojim nakupom BIS in (ii) vaše kršitve ali zagrožene kršitve 4., 6., 7., 8., 9., 13. ali 14. člena 
te pogodbe. Pogodbenici posebej soglašata, da v primeru spora po tej pogodbi, ki se predloži v reševanje sodišču, 
sojenje ne bo porotno. 
 
 
20. Splošne določbe 
 
Razen če ni v tej pogodbi posebej navedeno drugače, so določbe v tej pogodbi v korist pogodbenic in nobene druge 
osebe ali subjekta. Med vami in RIM kot posledica te pogodbe ne obstaja nobeno skupno vlaganje, partnerstvo, 
zaposlitveno ali zastopniško razmerje. Odpoved ene od pogodbenic pravicam iz naslova kakršne koli kršitve druge 
pogodbenice se ne šteje za trajno odpoved pravicam iz naslova take kršitve ali odpoved pravicam iz naslova katere 
koli druge kršitve. Za RIM-ovo izvajanje te pogodbe veljajo obstoječi zakoni in zakonski postopki, in nič v tej pogodbi 
ne odstopa od pravice RIM, da ravna v skladu z zahtevami ali navodili državnih organov, sodišča ali organov pregona 
v zvezi z vašo uporabo BIS. RIM lahko prenese to pogodbo, ne da bi vas o tem obvestil. Te pogodbe ne smete 
prenesti brez predhodnega pisnega soglasja RIM (izdajo takšnega soglasja lahko RIM odkloni ali jo pogojuje po lastni 
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presoji). RIM lahko sam neposredno izpolni vse obveznosti, ki naj bi jih izpolnil po tej pogodbi, ali pa lahko da nekatere 
ali vse izpolniti svojim izvajalcem ali podizvajalcem. Če kateri koli del te pogodbe obvelja velja za neveljaven ali 
neizvršljiv po veljavnem pravu, kar neomejeno vključuje zgoraj navedene odpovedi jamstvu in omejitve odgovornosti, 
se šteje, da takšno neveljavno ali neizvršljivo določbo nadomesti veljavna, izvršljiva določba, ki najbolje ustreza 
namenu prvotne določbe, preostali del pogodbe pa ostane še naprej veljaven. Razen če v tej pogodbi ni določeno 
drugače, je ta pogodba celotna pogodba med vami in RIM glede BIS ter razveljavi in nadomesti vse predhodne ali 
istočasne elektronske, ustne ali pisne dogovore in predloge med vami in RIM glede BIS. Pisna različica te pogodbe in 
katerega koli obvestila, predloženega v elektronski obliki, je dopustna v sodnih ali upravnih postopkih, ki temeljijo na 
tej pogodbi ali so z njo povezani, do enake mere in pod enakimi pogoji kot drugi poslovni dokumenti in evidence, ki so 
bili prvotno izdelani in hranjeni v tiskani obliki. 
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